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Elöfizetr.j arak :
Helyben és postán küldve.

Egy évre . .

Negyed érre

24. szám.
10 frt—kz

2 ,’,’50 "

Eyyex szám .5 kr.
A l*p szellemi részét illető min- 
den közlemény füpiacz, V’ecsev- 
UAz íoidrtzin , a szerkesztönégbe 

bermentve küldeudö.

Előfizethetni helyben 
TELEGDI K. .LAJOS és ifj. 
C S A 1' II Y KAROLY könyv - 
kér««kedvsében és a kiadóhiva­
tal bau KL i’ASI IMRE könyv­
nyomdájában s a postahivatalok

DEBRECZENOLiiiKAi, társadalmi es közgazdászait hírlap.
' * reeze,li és vidéki „lüggelleBségi párt" közlönye.

Megjelen naponkint, péntek és vasárnap kivételével.

Kedd, február 3.
Hirdetési dil :

Négy hasábos petit sorért 5 kt. 
Nagyobb terjedelmű s többszöri 
hirdetések alku szerint a 1 eg­
oi j s o b b árért vétetnek fel. 
Beiyegdij minden különbeikta- 

tásért 3u kr.

rNyilter- ben megjelenő közle­
mény minden petit sora 20 kr.

Hirdetések felvétetnek a kiadó­
hivatalban. KUTASI I könvv- 
nyomdajaban. valamint ZICHÉR 
MAN U. közv. irodájában is.

vs^y bérmentetlenül 
beküldött kéziratok nem v.-tét­

nek figyelembe.

Kéziratok vissza nem 
adatnak.

A spiczlik.
Ezek a mákvirágok is a kormánypárt 

korrupezionalis posványáiban virítanak. Szi­
matolni a magánélet titkait, betolakodni a 
családok életébe, vádaskodni és gyanusitni, 
rágalmazni és gyalázkodni: ezt is az a 
tábor ismertette és honosította meg Ma­
gyarországon.

S még hagyján, ha csak apróbb dol­
gokra terjesztenék ki ezt a nemes spiezii- 
mesterséget. De valóságos passzióval foly- 

í tátják a nagy politikai kérdések 
I terrénumán és az ellenzéki pártokkal szem- 
* ben is.

Azt erőlködnek reánk sütni, hogy mi, 
a függetlenségi párt illojalisok vagyunk az 
uralkodóval szemben, hogy nem viselke­
dünk a dinasztia iránt alattvalói tisztelet-; 
tel és hódolattal.

Es miért e rágalom ?
Csak azért, mert Ugrón Gábor isme­

retes interpellácziója következtében, melyet 
a Magyarországra nézve idegen udvari 
méltóságoknak a magyar király ud-

lap kormánypártiHát mi tiltakozunk a 
e nemtelen eljárása ellen. 
f.1ÖSZÖ^ is /ájezze meg, lmgy a ma­

gi ar függetlenségi eszmék hívei, a je.’enle- 
gmk és hajdamak, soha sem voltak abban 
a táborban, a melyben a Pesther Lloyd 
emberei: a nemzeti jogok elsakterezésének 
hazaaruló táborában.

Másodszor tiltakozunk azon, hegyis 
mondjuk csak : mmősil betétien felfogásbel­
ien, mintha valakit az, hogy a magyar 
nemzet haromszázados politikájának harezo- 
sai soraba áll, diskreditálni volna képes.

Ez kérem a legeslegparlamentárisabb 
nyelven szólva: infamia a Pesther Lloydtól.
,,, kl ®l5tí’- mi el6tt 08 miért diskredi- 
tálna ez bárkit ns? Hát anarkhisták, szo- 
czialistak, nihilisták vagyunk-e mi ? Hát 
nem megszavazzuk-e mi is a 4.650 000 
írt czivillistát a Habsburg-háznak ? Hát 
nem ismerjük-e el e dinasztia uralmi jo­
gosultságát Magyarország fölött ? Hát szó- 

Ferencz József király fel- 
Hát nem hozzuk meg mi 

a köteles

ellenzék is. Mas kérdés, hogy akkor egv 
utón maradtunk volna-e ? Örülünk Apponyi- 
nak, de nem hívjuk ; nem is jő ; távol állunk 
egymástól a kor m ány za t i kérdésben 
csak abban találkozunk, hogy a mostani
korruption alls kormányt 
buktassuk. m e g-

— Kőrössy Sándor ur, Debreczen városa 
egyik orsz. képviselőjének közjogi botlása vá 
rosunkban meg mindig élénk megbeszélés tár- 
gyát képezi. Az A. es v. azt hiszi, hogy Kö­
rösi Sándor urnák tulajdonképen igaza van 
mert hiszen Becsből se mindig úgy írják -

lőttünk valaha 
ségjogai ellen ?

varaban való funkcJónálása ágyábanIHÄ hőddat^S? ^

« JtruK ’ÄS.Ä'Lw5 T b“*lM'embe,„8k
3 k j íllojalitassal avagy antimonarkhikusj százados forró óhajait.

Igenis: osztatlan.
És hiúban szaladnak a pesti és bécsi 

I börzelapok árulkodásra az udvari lakájok­
hoz: az, hogy a magyar királynak és csa­
ládjának Magyarország fővárosában m a- 
g y a r udvartartása legyen : ez a magyar 
nemzet in í n d e n egyes tagjának óhajtása.

Még a Pesther Lloy dnak is, 
még azoknak is, a kik ott a Lloyd-épület- 
ben zsibáruskodmik a nemzet jogaival és 
legszentebb érzelmeivel.

A különbség köztünk és a kormány­
párt között csak az, hogy ők a kegyelem- 
morzsákért meghunyászkodnak és Tisza Kál­
mán parancsára — hallgatnak; a függőt- 

I lenségi párt pedig férfias nyíltsággal °meri 
[ tolmácsolni a miliő k érzelmeit.

Am ki az illojalisabb : az é, aki a ko­
rona előtt elhazudja a nemzet érzelmeit, 
óhajait és méltányos kívánságait, vagy az, 
aki azokat a fejedelem tudomására hozni 
bir elég erkölcsi és alattvalói bátorsággal?

Ezúttal azonban nem rontott egyene­
sen pártunknak a kormánypárti spiczlihad. 
Csak hátulról és közvetve támad ránk az 
illojalitás rágalmával.

Egy bécsi félhivatalos lap állott a 
denuncziánsok élére. A »Politische Korres­
pondenz« (Így keresztelték, ha ugyan me§ 
keresztelték a derék ficzkót) A p p o n y i 
Albert grófot és a mérsékelt ellenzéket 
gyanúsítja. Már tudniillik »gyanusitni 
akarja azzal, hogy a függetlenségi párttá 
fraternizál. Gyanúsítja pedig ezzel azért, 
mert az Ugrón interpellácziói alkalmára 
(az osztrák Hoffmeiszterkérdésben és a kath. 
autonómia dolgában) a mérsékelt ellenzék 
velünk szavazott.

Ez az egyszerű tény elég arra, hogy 
a bécsi lap s utána a Pesther Lloyd rá­
süssék Apponyi grófra és a mérsékelt el­
lenzékre, hogy ime beállott az istentelen 
szélbah táborba, ami persze annyit jelent 
e szeretetreméltó börzianer-jezsuiták nyel­
vén, hogy a mérsékelt ellenzék (mely tud­
valevőleg a 67-ki közösügyes alapon álló 
programmot vallja magáénak) épen úgy el 
akar szakadni Ausztriától, mi.it a függet­
lenségi párt.

Hát ez egész közeledésből (a mérsé­
kel: ellenzék és a függetlenségi párt kö­
zött) egy szó sem igaz. S abból az egy­
öntetű szavazásból sem következik — az, 
hogy a két párt közjogi elveire 
nézve egy alapra állott volna.

Tudja ezt jól a pesti börze-lap is. 
Csak gyanusitni akar. Spiczliskedik. A ko­
rona előtt denuucziálja gr. Apponyi Alber­
tet és a mérsékelteket.

minket 
türek- 

mert a 
nézve

vésekkel gyanusitnia, csak azért, 
monarkhia politikai berendezésére 
nekünk a kormánypárttól eltérő nézeteink 
vannak ? Vagy gyanúsíthat é minket egy 
becsületes ember illojalitással akkor 
midőn mi ő felségének külön magyar ki- 
rályi és külön osztrák császári háztartást 
óhajtunk berendeztetni, amire természete­
sen epen olyan lojális előzékenységgel meg­
szavaznék a külön költségeket, mint eddig 
a közös s illetőleg osztrák császár! 
udvartartásra is mindig megszavaztuk?

vagy talán egy fejedelem udvartar 
tasa olyan természetű-ó, mint egy magán 
emberé? mncs-e annak magas politikai szí­
nezete és jelentősége ? Es ha vau : akkor 
illojalitás-é, ha egy külön államként sze­
replő ország fejedelme számára (a milyen 
>külön államnak« épen önök állítják Ma­
gyarországot) külön fejedelmi udvartar­
tást óhajtunk berendeztetni s annak terheit 
készségesen ajánlkozunk megszavazni ?

Hát mindez olyan illojalitás a Pesther 
. y, szeril‘t, mely spiczlikedést, denun- 

czialást érdemel önök részéről ?
Valóban, szinte lehetetlenségre vállal­

kozunk, midőn ilyen fegyverekkel, ilyen 
harcmodorral, ilyen illojalis ellenfelekkel 
szemben elnyomjuk inagunsbau a felhábo­
rodás, indignaczió és elkeredés érzelmeit s 
ezeknek az érzelmeknek nem adunk méltó 
kifejezést, mely megbélyegezze a Pesther 
Eloyd »tisztességes« eljárását!

Veszekedjenek, civakodjanak, mara­
kodjanak önök a mérsékelt ellenzékkel hogy 
melyik lojálisabb kettejük közül. De ne 
spiczliskedjenek ránk. És ne gyalázkodja

moiiarkhiáí, hogy „cs. és kir.“'hau"em egys°ze"
U Kf f mi e^ísz államiságunk te 

hát csak aiuok káprázat. A „Függetlenség 
P dig vi.lémokat szór a jámbor öreg urra és 
terczia helyett - elég túlozva - virgácsot 

ja.nl tel nem, — lévén szerinte az 
e»et a apja nem baklövés, de ezélzatos szolgai-
Kto7trefei,Lei,Via é1' ei”'ekben él a 
; * Sá;df ur 2'/4 millióval teljesen ter­
jeszthető defaczitje, meg a városi közgy. pat 
ronusi viiája, a hal Körösi ur g ara úti 
r ‘i Zv uxaz,orsZl gfáláshez intézendő kérvény 

n- bl,8latt va‘ö ‘«tárgyalását, az esetét
h!y7zSa é reSZÓIáSnak velik' igazuk lehetne 
ha Körösi ur is annak ösmerte volna be, de 
ó a maga véleményét tüzetesen indokolta 
s a mellett formálisan lándzsát tört. Énen 
ellene szól az is, hogy régebben, tollal és — 
úgymond — fegyverrel hurczolt az általa igy 
megcsufolt eszméért s igy mostani magatartá- 
sában szándékosságot es a pártján epen nem 
ritka kopenyegforditást kell keresnünk. Lehet 
különben^ az is, hogy ez a szándékosság nem 
esik az o rovására, hanem a most oly meg­
szorult lisza Kálmán ugratta bele, hogy ezzel 
a csaléteknél az ö partjából épen az 184!) iki 

. i ü g g e t I e n s e g nyilatkozat varo­
sának képviselője kedveskedjék Becsnek. Bar- 
mint álljon a dolog — mi azt igen sajnáljuk 
es resteljtik is.

A miniszter sokalja. Biharmegve az 
eildigi barom állatorvosi aliás mellé még öt 
állás szervezésének szükségét mondta ki a 
múlt esztendőben. A belügyminiszter azonban 
nem hág ta jóvá az erre vonatkozó határo­
zatot mert nyoicz állatorvosi állás sok a me­
gyenek. Kettőt azonban engedélyez még az 
esetre, ha ezek fizetése ezéiszerü megtakar! ’
St Ä" * í“' l*=«rbd, 3K
Ljabb pótadó azonban ezert nem vethető ki A 
minisztei megemlíti, hogy az ország egyik me­
gyéjének sincs több állatorvosa ötnél.
, ,Pauler Tivadar igazságügyi minisz-
terről azt nja egy.k nudapesti lap, hogy mi­
helyt a nyugdíjtörvény eleibe lep, azonnal 
nyugalomba megy, azonban a főrendiháznak 
életfogytig tartó tagjává fog kineveztetni. - 
. k0zleméli3’ az Egyetértés értesülése szerint 

t ?«< kormánykörök nézetének és 
óhajtásának. Már akkor, mikor a Kúria elnök- 
sege az országbírói allastó. el választatott, irtuk 
volt, hogy Tisza Kálmán miniszterelnök haj­
tandó volt oly komoiuaczióra, hogy Bauler Ti 
vadar az országbírói állást a kúria elnökségé 
vei együtt fogadná el, e terveknek azonban az 
igazságügy minisztert megnyerni nem sikerült 
A most folyó költségvetési vitában a kormány 
több előadó jogásza fel akart szólalni s a'z 
igazságügyi vezetést biráiat alá veuni, de iiie- 
tékes Gidairól ama _ bizalmas óhaj közöltetett 
velük, hogy ez idő szerint hagyjana-t fel

rágalmazzák legszentebb, I Í’1U|
ia lisahh • 10et

nak velünk. Ne
legtisztább, leglojálisabb törekvéseinket is
"T JS^Zért’ mert hozza magával 
pártérdekük, °

Minket az alattvalói hűség köteles­
sége első sorban a nemzeti érdekek­
hez köt s mi a királynak tartozó tiszte- 
ettel nem cseréljük föl a szolgai meg- 
í u n y á s z k o d á s t. Ha g y a n u s i- 
ta n 1 akar a Lloyd, akkor tessék azt mon­
dani, hogy Apponyi az 5 k táborához sze­
gődött; mert ez az, a mi diszkreditál. Ha 
nincsen törvényben az Ugrón kíván­
sága, de nem is ellenkezik azzal a tör­
vény. A ki érdemes akar lenni a hazafi 
elnevezésre, az — mikor nem hivatkozha­
tó pozitív törvényre, azt az utat választja, 
mely hazája érdekeinek leginkább 
megfelel.

Nem igaz, hogy Ugrón indít­
ványt tett az udvartartás ügyében.
0 esak nem vette tudomásul

ieLzóla ássál, miután minden valószínűség sze­
rint különben is ez nZ utolsó költségvetés, me
lflöwnU!r TíVadar elóterieszt, s voltákepen 
e körülmény kepezi komoly alapját annak a
hírnek, hogy az igazságügy miniszter nemso­
kára megválik állásától.

A népfelkelés.
Nemzeti hadsereget nem, de népfelkelést 

igen - ennyi a kormány honvédelmi politikája.
Azt hiszem, de ut des: ha a nemzettől 

ujaob katonai erőkifejtést követelnek — áldo­
zatot mindenkitől, ki nem vak vagy néma — 
orvosolják egyúttal a nemzet sérelmeit.

Ha megkövetelik a „szolgálatot“, adjanak 
részt a parancsolásban.

Ha bíznak a nemzetben háborúkor — 
mert bizniok kell is — békében még inkább 

v “c ui vette tuuomásul a bízhatnának,
j Választ s kérte a napirendre tűzést hoev in-1 Sérelmeink leginkább a közös hadseregre
'**»*“-* » .k..t.a’mérX,,lrSMí ÄflÄ

— Olaszország Afrikában. Most már bi­
zonyos, hogy az olasz expediczió czéíja a vö­
rös tengerben a masszanahi kikötő. Minthogy 
Anglia ezzel egyet ért remélik, hogy Massza- 
n_ah egyiptomi őrsége ellenállás nélkül fos 
visszavonulni. Törökország az által fog kár­
pótoltaim hogy megengedik neki Szuakim 
okkupáczióját

aTky Ce7°eraVSZtÍ aSztaltársas4hoZ; felmenni
a K. k. Leneralcominandóhoz Budára mppte

* katonai
ÄTScS

eszesiti, s ha látni akar a kormány ha i>fl7okfa'nif1"1 akar: nem ^adhatja1’hog}gvan 
oka a magyar emnemek panaszkodni s íenue

hogJ • ‘-»“i rai.ä.ö.

lógnak s hibásabb a kormáulmeL 17“év ót°a" 

nem tud segítem magán és rajtunk.
Uta .T ^más,lk «ivitázhatlan sérelem pedig a 
honvédségnél a műszaki csapatok és tüzérség

eg. Kikopott théma, de igaz, nem pedig üres
vezni" s aamÜr m°,St ,léPfelkelést akarnak szer- 
vezm s a honvédségnek se adnak ágyukatXibXTtTí ™r toS
az ilyen t b mekkora hazafias bátorság egvS«mrZ ,r‘d2t kt,Tm “ •Ä25
i-ejerváry érdemeit lessük, de még c«ak ez­
után dicsérjük, ha nemcsak katonaiadé politi­
kai érdemeket is szerzett magának a ho^i es 
a magyar nemzet körül.
bár nwÄi“1 8 “épfelkelést illeti, ám- 
kadozóg>nef» BSZ’ a m’htárizmus alatt ros­
kadozó népen, nem vagyunk ellene Előbb 
azonban mielőtt Ítélhetnénk, tudni kellene^ml
l zMen e“ő‘ minden De
Fejérvárv Imi, J“1 SZ,° tak sem Ivánka- sem 
cejervary, amaz kövei élte, ez megigerte hm>v
mit, senki sem tudja? 6 g e’ no^
báromVkbói bmötaÍ Va""ak 8 “éPfelkelésnek 
narom okból. eloszor, mert kis nemzetek nagy
szaamha mind3enTgert Ugy Verhe,ik visz'- 
íiak’ mind fegyvertlgnaflf^s^a VuszÍa

"f“- i.Xti'rS.sLXÍL.S
a franczia népfelkelést Gambetta alatt fiám
teni mikorSmmárVh0ld Francz,aorsz^ot mégmen 
iem miKor mar hadsereg nem let.zott t«„ ,a szerb népfelkelést háborút fofvtat, ' l'o ök

gjuiiK, a nánat, Bacska és Szerem vzá.im.t 
a népfelkelésre bízhatjuk ; az élelmezési szol-

Illat S H rAnrlfanf.i»).«..«. - " «-gblaat s a rendfenTan^á^w'-Tz'enenlég' 
betörése után annak oldalán és háta S 
mint szabad csapat működhet Ir « „ix ^ *

ö«ror,zSg.,k 6„e„ «pser,e,f,S Xí!

Azután a népfölkelés harcziassá teszi a
j!massátoíátáS0t’ *5 feg-vverforgatásbau való 
ártasságot általánossá teszi. Minden faluban

«*»“ fegyelmet Ía'riám, '^^hadgyakóríaSkbí'

ífr„r.,r 3 “ v<"‘. «=" feled,

Továbbá minden hadi szervezet Azt a lego esőbb. Mégis sok pénzbe ke üf mer 

sok millió fegyvert kell beszerezni - u,Ta 
hadseregnek, a régit a nép fölkelésnek “slesz 
budgeije pái millió. Csak töltényekre és fegv-
vergj azorlatokra mennyi pénz keli?

t égül az is jó benne, hogy a magvar 
nemzet egyetemes katonai szervezetet kan^mií 
a honvédség által véltünk elérhetni, de csak 
részben sikerült. C3ak

Aa0,]ban minden 8 szervezettól függ
Mert lehet e szervezet olyan, hogy nincs benn.
SÍÍ cÍ "ti1-' feuye8eti « intézményt 
Scylla és Charjbdis: az osztrák hadsere-' ör’
vénye, mely minden nemzeti hadszervezetei 
elnyelni szeretne _s a nemzetiségi izgatás kó- 
szirtje, mely a nepfőlkelésböl Hóra,°IIurban 
Rajacsics vagy Je lacsis lázadást csinálhatna
kelés kell8ynekünkmiIyeThgaatrudneretÍ D^feI-
gaságból S’elé' tUd’ hagyía »bb."“ woí
^n^e%rmag“»kÍZeS
egészen ne adjunk fegyvert kezébe emennek 
f vt Akormá“y Jól fontolja meg, mily alapokra 
fekteti a népfelkelést ? Csak a magyar állami 
a apón építhet okszerűen. Hogy magyar intéz­
mény legyen, arra ügyeljen. Ennek minden
KSfiíi,‘t8"“ni',sl*,<’t “ Ä1-
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Az ó-kori római konyha.
Sinka Sándor tói.

(I flolvastatottt a debr. felolvasó körben, jan. 29-én.
(Folytatás.)

Élesebb ellentétet képzelni sem lehet, 
mint a milyet az ős római primitiv életmód és 
a köztársaságból a császárság karjaiba hanyatló 
Iióma asztali fényűzése feltüntet midőn't. i. 
utaljál a az asztal pazar felszerelésében néni 
is az volt irányadó, hogy sokfele és Ízletes 
eledelekkel ingereljék az étvágyat vagy csilla­
pítsák az éhségét, hanem az volt a cél, hogy 
a legritkább s épen ezért nehezen csak mesés 
arakon szerezhető nyalánkságok legyenek a 
tál.-an, melyek, mert Ízletességükre mit sem 
tekintének, csakis a drágaságokkal a mibe ke­
retek kölcsönöztek fényt az asztalnak.

Általában azt tartják, hogy mint min- 
nenben úgy az életmódban való fényűzés is 
keletről vándorolt nyűgöt felé s Kómá'ba. Ma­
cedónia és Görögország meghódítása után, az 
Ázsiában tartózkodó hadseregek és azoknak 
vezérei hozták. Legalább Livius egy hires ró­
mai történet iró, egy hadvezérnek a galiokon 
nyert diadalát írván le a kr. e. 187-ik évről 
megjegyzi, hogy: „Ettől kezdve a lakomákat

idemesebb és legtiszteltebb tagjai foglaltak g A kenyér, kalács és sütemények készité 
Helyet a legmagasabb rangú rendesen a házi lsét szakértő mesterek veszik át s 171-ben kr. 
ur mellett, mely hely et épen ezért consulatis I e. megnyílik Kómában az első pék bőit. — Jó 
helynek neveztek, a consulok lévén a kőztár-1 házakban külön szakácsot tartanak, kit drá- 
sasági Róma mindenható urai. I gábban fizetnek, mint ma — mit is mondjunk

bök bizonyítékunk van arra nézve, hogy j pl. a tanárt. Valóban óriási bért, nem ritkán
a rómaiak a régi jó időkben ülve étkeztek. 1100,000 sestertiust a mi pénzünk szerint 
De korán megirigyelték e tekintetben is az 111,000 forintot fizettek egy jó szakácsért s 
atheinek kény elmét s csakhamar általános di-1 azonkívül egy légió segédszemélyzet állott 
vattá vált, hogy az asztalnál a balkarra tá-1 rendelkezésére. Egyik kukta fát hozott a má-
maszkodva baloldalra dőlnek. I sik vizet, a harmadik a bevásárlásokat eszkö-
,, jI, L°:!íme!la, "evil gazdag római, mi- j zölte, negyedik a konyha edényeket gondozta 
don a dőive étkezés lábra kezde kapni, jószág- j s igy tovább.
igazgatójának meghagyja, hogy legalább ünnep-1 Még nagyobb volt a felszolgálatnál kifej- 
napokon hődo jón a divatnak. | tett luxus. Az asztalfónök tiszte volt a reude-

E kényelmes helyzet — vagy talán ké-1 zés és világításról gondoskodni, miben számta- 
nyelmetlennek is nevezhetnek — okvetlenül j lau asztalszolga segédkezett, igy a kostolás 
megkívánta, hogy a pamlagok dagadóra legye-1felhordás, szélvágás, borvegyités, töltögetés’ 
nek tömve s a balkar számára drága párnák- j italokhütése, mind megannyi külön rabszolgára 

a egyenek ellátva. Ivóit bízva, kiknek nemcsak ruházatok és hsj-
a császár ág idejében a négyszögü asz-1 viseletűk volt egyenlő, hanem szépségre, al­

fa ugatja letűnik s helyet a patkóalaku fog-1 katra s korra nézve is lehetőleg hasonltának 
Jalta el s az ily alakú asztalok az egész kö- j egymáshoz.
zépkoron keresztui versenyeznek rangban a A felszolgálók rengeteg számát tekintve 
kerék asztallá I képzelhetni mily sürgés-forgás volt s egy római

Az asztalt úgy játszik, egész a császár-j étteremben, hátha még oda gondoljuk a zene­
ság koráig nem volt divatban beteríteni, mert | kart a bűvészeket, gladiátorokat és a ballett

is nagyobb gonddal és pazarlással kezdték Ím?-6 féu>esra csiszolt fából vaia készítve s I tánezosnőket, kiknek jelenléte valóságos ven- 
rendezui. A szatócs, ki a régiek előtt haszna í,,‘8fze a?,en a a ragyogásban I déglövé vagy kis opera házzá varázsolta az
és értéke szerint a legalsóbb rendű szolga ” ’» 1 *---------állott, mit a vendégeknek is látniok kellett, j éttermet

De már Domitian és Hadianus idejéből igen | Mert a római nem elégedett ám meg az 
ímlfia !Uyag°kbÓ1 keSZUlf abroszokrói találunk {asztallal, ha az csak a szájnak nyújtott infer!, 
emacest. I szemének fülének szóval mind az ct érzéknek
a Kr pZ LS! a'íheUdÖkefit mál"kkIíllltlT, kor.ában Irészt kelle venni az asztal gyönyöreiben. A 
a írj: e" században a finomabb körökben hasz-1 zenekar összeállítása a gazdagabbaknál nem is 
nálták s rendesen a vendégek vitték magokkal {került valami nagy nehézségekbe, telt ember 
s rendeltetése az volt, hogy a lakoma nyalánk-1 a háztól gyakran ezerfőt számláló rabszolga 
ságaiból a csemegéből és süteményekből a | cselédségből g
maradékot bele takargatva vitték haza az ott-1 a u-J „h . ,

a 1 Főikül meggazdagodott nemcsak hogy éttermé

volt, már becsben kezd állani és a mi azelőtt 
Csak szoiga hivatás vala, most művészetnek 
tartják.“

De Livius téved, midőn 187-re teszi a 
fényűzés kezdetét. Már jóval a kelettel való 
ismeretség előtt sokat eltanultak a rómaiak 
a üozzájok közellakó alsó-itáliai görögöktől a 
konyhaművészetből. Erre vallanak legalább az 
evő- és ivó-eszközök, delek és italok nevei,

rómaiaknál, divatos s~lasla"n"kVt"Trégieev- I mu^at,az asztalkendő latin neve a mappa, mely 
...... . - ° 1 eredetileg puuszó.szerűség teljesen elenyészik. * . - - .az évszakok kiT^ekSTfíteííí S1 ^ffn Äztt'l‘Í 

a ház belső termeiben nyáron az udvaron v„„ I ffl „*®zt 1S’ ™elyet használnak Allaha ház belső termeiben nyáron az udvaron vagy 
az emeleten, úgyhogy egy egy háznál téli és 
nyári étteremre is találunk.

_ A gazdagok nagykiterjedésü vadaskert­
jeik kellő közepén ebédlőül csínnal épített 
emelvényeket készíttettek, melynek korlátáinál, 
ha az asztali zene megzendült, az e célra be­
tanított őzek és vaddisznók egész nyája ké­
pezte a kiváncsi hallgató közönséget

teremtette, lévén az ő saját öt-águ villájuk, 
mely Ível a köztük élő európainak is megkell" 
tanulni módosán enni, külőmben nem megy el 
müveit ember-számba.

A rómainak nem a villa, hanem a kanál 
kepezte egyetlen evőeszközét; a kés és villa 
mellőzhető vala, mert az elsőnek munkáját az 
ételek szeldeiésére rendelt szolga végezte a 
villa helyét apróra szelt ételeknél a kanál’ isv fi »ma 11C1JCL Hl)

az étterem butorozara jó ideig egy négy-1 eléggé pótolta, 
szögű asztalból állott, melynek 3 oldalát nyug-1 FimaraUh ti 
ágyak vettek körül, a negyedik oldal a szóul • >lmaradhat!an asztali semce volt a ró-
gaiattevök számára teljesen nyitva állt Az asz-Í társai a 8Ótartbl E,mek sem a templomok ól­
lal 3 oldalát kerítő nyugágymMenikén^k! !ft. v’ fm ,a Mz aszta:áról> mely szintén az 
3 személy foglalhatott helyét tehát összesen í i1 szeutelve, hiányozni nem voltkilencz. S e számhoz a római e'quette szmo-1 lemeeéovebb «.im

ruau ragaszkodott, úgy hogy nagy illetlenség- 
neK tartották t)-nél több vendéget engedni egy
asztal mellé.

Cicero, ki korának egyik legmiveltebb 
embere volt s az iiledelmi szabályokra igen
sokat^ adott egyik beszédében keményen meg

- • -.wujunui UCUi VUl
szabad A legszegényebb családoknál is ezüst­
ből volt, s tartalma főleg azon sósdarához ki- 
vitatott meg, melylyel minden evés után az 
isteneknek áldoztak.

Leírtuk az éttermet s az asztalt lássuk 
most Kikre volt bizva az üres asztal fel­
szerelése.

Régibb időkben a háziasszonyok rang
a I ÄtäuäS“ -SH -w «3rója Disót: „Énnél a Disótuál

henteregnek uálaVasztolnáföten tót^töSen í kiíüí pí^etóégsf elf 1k fÖZ*St ,c&s^ 1&eüd'

Äofsvy a5äÄdS bFA'V26 “ ä
helynek volt állandó ratja ,g fi ami, ^e ‘k R eményekről gondoskodott. Márakr. e. a 2-ik 
don hagyott oldallal szembén a társaság leg- munka mego'szS “ “ VeSZ1 a

Ä »DEBRECZEN« TARCZÁJA. leesett lábáról, a küszöbön végig terült s azok 
-===-------- f a g°U08z királykisasszonyok még jól összevissza

A papucs-szaggató királykisasszonyok, j rug °Már ÄiiÄ» t * „ , . ,
... - Székely népmeséi - * ".’egének a feje ke
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ben kedvelte a zenét, hanem egész háza tájé­
kán éjjel nappal harsogott a dalnokok dala s 
szóit a méla bus fuvola.

A házi lakomáknál egész dalkarok dalol­
jak a szép andalusiai hölgyek kattagnettetán- 
czaihoz ; miveltebb körök ebédéinél pedig gö­
rög dalnokok és dalnoknők énekeltek saphiói 
es anakreoni dalokat lant kiséret mellett.

Ifjabb Pliuius hires szónok és ügyvéd ki 
100 bau élt kr. u. s Trajános császárnak’ is 
kedvelt embere vala, egy szerény lakomára - 
barátait hívja s fülgyönyörködtetóül szabad 1 
választást enged nekik egy felolvasás, egy vig- 6 
Játeki jelenet eljátszása es a fuvola játék köz- * 
zui. Martialis költő, ki ugyan ez időtájban élt 
midou harmademeleti lakására egy barátját 
szerény vacsorára hívja, azt ígéri neki, hogy 
fuvola helyett csak szerényke nádsippal fogja 
fülét gyönyörködtetni.

Azonban a felszolgálat ének és zenekarok 
bármily szélsőségig vittek is alkalmazásukat 
csak is a külsőt a decoratiót képeztek : volta- 
képen a pazar életmód fény és gyupontja a 
draga és ritka nyalánkságokkal rakott asztal 
voit. — Nyomorult diner volt az, melynél a 
szárnyas egészben terült a vendégek elé. A 
jó szokás úgy hozta magával, hogy egy-egy 
vadnak, vagy szárnyasnak csak egy bizonyos 
kiválasztott jó falatja találtathatott fel. Ebből 
megérthetjük azt is mert vendégelt pl. Lucul- 
tus csupa fülemiie nyelvvel, mit csak is az ő 
ínFJF Dirhatott meg, ki egy alkalommal 
100,000 akó bort osztatott szét saját pinezé-

jéből a római nép közt. Az is igaz másrészről 
I hogy a szigorú római etiquette bölcsen g0ü 
doskodott arról, hogy a vendégnek ne legyen 
nagy kedve a mesés áru nyalánkságból ked­
vére jól lakni. Mert ám hallatlan illetlenség" 
volt még feltételezni is a vendégről, hogy a? 
a felhordott eledelekből enni fog. Azokból csak 
Ízlelni volt szabad.

Hogy az ételek s italokkal való fényűző 
őrjöngő pazarlásé fejlődött, abban oroszlán ré- 
szök volt — nem is hinné az ember — a ko 
moly római férfiaknak — volt rá eset hogv 
nem csak a szakács volt kiváló tudós g’astro- 
nőm, hanem a házi ur maga volt szakácsának" 
a tanítómestere.

Olyan férfiak, mint Metellus és Lucius 
Lucullus hadvezérek, valahányszor növelték a 
birodalmat több meghódított apró tartomány 
nyal mindaunyiszor gondoskodtak arról is, hogy" 
a római gastrouomia listája idegen vad !_

: szárnyas és csemege félékkel, kisázsiai és afrikai 
delicatessekkel végtelenig nyúljék. A tuscula. 
uumi és tiburi határon, Terracina és Baja“ 
tengerparti városok alján hol a latin e"s i ab­
lakosok vetettek s arattak már a Kr e szá 
zadoan a római előkelők fénynyel épiteH Villái 
emelkedtek, melyek közül némelyik a hoz,* 
tartozó vízvezetékkel, folyami és tengeri ha 
lak tenyésztésére szolgáló edes és sósvizü ta 
vakkal, vadaskertekkel, melyekben mezei i 
tengeri nyúl, őz, szarvas, vaddisznó s külön" 
féle szárnyasok tenyésztettek, egy középnagy- 
ságu város terjedelmével birt. És ez az egész 
költséges berendezés pusztán az asztali fém-, 
uzés kedvéért. J

Egyébbiránt a buja lakomákon való 
pazarlás névszerinti pedig a nyalánkságért fi- 
zetétt rendkívül magas árak nem esnek egye­
dül a dozsölési hajlam rovására. Nagy ré«ze 
volt ez pazar életmód táplálásában a divatnak 
a kerkedésnek, a hiúságunk, a kitűnni vágyásnak'
A jó, finom és drága étkezést dicsőítő Versek 
melyek az élvezhető édes vizi es tengeri ha­
lukat, kanylókat s csigákat hosszú jegyzékben 
számlálták elő előkelő körökben is nagy kö­
zönségre találtak. Épen mint nálunk, úgy ko­
mában is örömest hallgatták a jó konyha di- 
csőitését, azzal a külömbséggel, hogy ott a 
férfiak versenyeztek ezért a dicsőségért. ívem 
egy római ur vágyainak volt netovábbja, ha 
az/nyenczek a gourmaudok körében róla be­
széltek. A íeitünés „vágya indított számtalan 
pazarlót arra, kogy egy-egy szokatlan nagy­
ságú halért vagy ritka madárért ezreket iizes- 

lg>’ vásároita meg egy Publius Octavius 
5000 sestertiusért, (600 írt) mit egy 5 és »/, 
fontos ritka halért fizetett, azt a dicsőséget, 
hogy oiyau hallal vendégeit, mely Tiberius 
Császárnak is igen drága volt s ezzel a gour­
maudok körében kiváló tekintélyt nyert.

Székely népmese.*) —
Hol volt, hol nem volt, üe valahol mégis 

voit, hetedhétországon túl, az operencziás ten­
geren innét volt egyszer egy király. Ennek a 
királynak barom leánya voit, eg.uk szebb a 
másnál, szép mint a ragyogó csillag mind a 
három. De nagy vaia az ő bubanatja, — hal- 
mii-e kletek — mert ez a három leány min­
den áldott éjen eltünék a palotából s csak 
reggeue kerekedének haza. Hol voltak, merre 
járták nem tudhatá senki lélek. Csak annyit 
tudott a király is, hogy a leányok mindennap 
ujdonat uj papucsot húztak a lábukra s mikor 
masnap reggel haza vetődtek, a drága papucs 
missíikbe volt szakadva.

~ szegény világ, vetett ágy! — hú­
súit a király, csak hogy tol nem veté a bánat 
s a keserűség. Szégyelte is erőst a dolgot az 
ő népe emit, mert bizony jót nem gondolhat­
nak a leányok eiköicséről. A sok deraga pa­
pucsot még csak felejtette, pedig már a kin- 
esés kamrának is fenekére járt.

— No I ez igy nem maradhat sokáig, — 
gondolá magában a király. Fogta magát a kur- 
zu.-t küldött az egész országában, hogy a ki 
meg tui-ja neki mondani, hová szöknek éjie- 
lemtint a leányai, annak adja a három közül 
egy leányát s vele fele királyságát. De úgy 
fogjon akárki ebbe az espionkodásba, hogy 
karóba huzatja a fejét, ha ki nem deríti az 
igazságot.

He bezzeg, ahogy bejárá a kurzus az or 
szágot csak úgy omlott a sok szép dalia legény 
mmdenfelül a király udvarába. Minden eijei 
cg} állott estrázsát a királykisasszonyok szó- 
bája eiőtt, de hogy-hogy esek a dolog, azt már 
a JO isten tudja, — mikor tizenkettőt ütött az 
óra, erős szél lebbenté meg az estrázsát azzal

i

a óén aikÍrAl l- gí i.,Sze,rzó á!tal Tan Elesve a
TünderorVäV klnek.. ho előtt megjelent „Székely
riató ré/Xu CTU “épmese-könyve a közönség és sjato részéről oly fenyes togadtatásbau részesült.

tizerk.

-------  oy K
rult karóba. Elkövetkezik "a századik nap s 
ug} estefelé beállít egy szegény szolgalegény 
a királyhoz. Hej, derék szép egy legény volt 
ez, olyan, hogy a napra lehetett nézni, de rá 
nem. A legkisebb királykisasszony épen kiha­
jolt az ablakába, mikor a szegény legény sz 
udvarba ért, még a könyje is kicsordult, mi- 
koi elgondolta, hogy ennek a szép legénynek 
is karóban lesz a feje holnap.

Lémegy a legény a királyhoz s elémondia, 
hogy miben fáradozik.

— Jól van mondá a király, — te már a 
századik vagy, a ki szerencsét próbál, hát csak 
állj oda éjjel te is, ha csakugyan valóst meg­
untad az eleied. 6 I

Már felséges királyom, — mondá a 
legény, egy éleiem, egy halálom, de a szeren­
csét én is megpróbálom. Azzal nyugodalmas 
jóczczakát kívánt a királynak, kiment a tor-" 
naczra, ott pipára gyújtott s a kiráiykisasz- 
szonyok szobája előtt haptákot állott.

Elkövetkezik éjfél s hát szerelmes Jézu­
som, olyan erős szél kerekedik, hogy a sze­
gény legénynek csak kiüti szájából a pipát s 
o maga is úgy legördült a küszöbre, mint egv 
csutak s olyan nehéz álom kerekedett a sze­
mére, hogy még a nyújtó padra is íektetheték 
vala szegény fejét.

Csak megnyílik az ajtó egyszeribe s ki­
lép a három királykisassszony. A legidőseb jót 
rug a legényen s azt mondja:

— KilenczvenkiJeucz legénynek karóban 
a teje, a tied lesz a századik!

A középső leány jól oldalba rúgja s ugyan­
azt mondja. a legkisebb egy kicsit hátra ma­
radt s míg a nénjei előre haladtak, szépen le­
hajolt s megcsókolta a szegény legénvt.

Hát láss csodát! A szegény leeénvnek 
tüstént felpattant a szemepillája. A kicsi ki- 
rálykisssszony a nénjei után iramodott, a legény 
fólkeR s szép csöndesen a leányok után som- 
polygott. Ezek amint az udvar közepére ér­
tek, a földre tapintottak s azt mondák:

— Eyilj meg föld, urad parancsolja!
S a föld egyszeribe megnyillott, a leá- 

$ Dy°k leereszkedtek, de még a legény is utá- 
I nuk ! Csak ereszkedtek lefelé, s mikor ismét 
I földet értek, hát egy rézerdőben vannak 'Csupa 
I réz alma termett abban az erdőben. A szegény 
i legény leszakaszta egyet, s hát olyant csendül 
; az erdő, hogy majd megsiketült bele.

Hátra néz a kicsi királykisasszony s azt 
I mondja a néujeiuek : ‘

— Hát leányok, én valamit hallék !
De a két nagyobb azzal felnit, hogy:

L 7 Datam mögött setétség, előttem vi- 
j lágosság ! — s azzal tovább iramodtak

Most egy ezüst erdőbe értek, ahol csupa 
ezüst körte termett, e a szegény legény lesza- 
kasztott egy körtét a zsebre dugta. Ismét na- 
g)ot csendült az erdő s a kicsi királvkisasz- 
szony ismét csak mondá : y

— Hé leányok hallok.
De a leányok ismét csak azzal feleltek : 
- Hátam mögött sötétség, előttem vL 

lagoaság ! — s azzal tovább iramodtak.
Az ezüst erdőből az aranyerdőbe értek 

ahol csupa arany szilva termeit s a szegény 
legény fakasztott egy szilvát. Olyat csendült 
az„ erdd> hogy a föld is megrengett a naev 
eiős cseudüléstől. A kicsi királykisasszony hagr- 
maaszor is mondá, hogy : J

— Hé leányok, valamit hallék!
azt mondává“ 60Dd0Ítak Vele s csak

— Hátam mögött sötétség, előttem vi­
lágosság s tovább iramodtak.

Kiéruek az arany-erdőből s hát annak a
h-uln Var f6y “°8eteg nagy fekete vár. Ebben 
akott a fekete király. A fekete királynak há-

nvMr F Alegény fia volt s a király kisasszo- 
n>ok minden áldott éjjel ezekhez jártak vi- 
gadozm. Mert a fekete király országából a ki 
egyszer ott született, ki nem vala szabad menni 
Belopódzott a szegény legény a királyki=asz 
szonyok után s nagy hirtelen lebujt a göcs
s M - °nno ” néztc a nagy vigasságot. Hej ! 
Szűz Maria Szent József! az volt csak a táncz,
ahogy ezek a király urfiak megforgaták a ki-

A régibb köztársaság mérsekletes polgá- 
ra. teljesen beértek vele, ha napjában kétszer 
ettek 7—8 óra körül egy reggelit s a deli 
órák iau egy fóebédet. Midőn a városi élet 
iogldlkozásai szaporodtak s a déli órákat ren­
desen túlhaladták a főebéd idején egy máso­
dik reggelit vagy kisebédet szolgáltak fel s a 
toe éd a coena általán még a szegényebbek­
nél is délután 3 vagy 4 órára esett.

; A fóebéd minden rendnél és rangnál sza­
bályszerűen 3 részből állott. ELŐ része volt a 
Kóstolás, mely pikáut sauce-al készült. Hal 
kagyló, csigák, tojás és meh-sör mint étvágy- 
tngerlo nyalánkságok képezték. Ezt követé a

rálykisasszonyokat. No! nem hiába, hogy rnin- 
en jjelmisslikba szakadt egy pár papucs!

Mikor már egy jó darabig nézte a táu- 
7 a szegény legény, kibújt a gaz mögül, 

szépen csöndesen átalnyitott a szomszédszobába, 
ho a fekete király famíliájával ebédelni szo- 
ott s az asztal fiából egy ezüst kalánt, egy 

kést és egy villát.
Azzal megfutamodott s mint a sebes nyil 

íutott vissza a király-kisasszonyok szobája ele. 
hitei u.t a küszöbön, mintha még mindig alud-
érkezéséf 8 kiráiy kisasszoil.vok vissza-

Reggelre kerekedik az idő s megérkez- 
-iek a lányok. A két idősebb most is jól meg- 
rugódia a szegény legényt s azt mondák :
„ .. „ ;velI fö1 szegény bolond legény, ké­
szítsd a fejedet.

Fóikele a legény, mintha nehéz álmából 
ver ék volna föl, jói kidörzsölte a szemét, na- 

I . nyújtózott. Aztán bement a királyhoz s 
pálinkás já reggelt kívánt neki.

Csak elészedé zsebéből a réz-almát, az 
az ezüst kortét, az arany szilvát, a kést, ka­
lánt, villát s elbeszélé szép sorjában, hogv hol, 
merra járt, mit látott. ^

— No te legény, — mondá a király - 
a szavamat megtartom, válasz magadnak három 
leányom közül.
írvn-A Jzegduy legény a legkisebbet választá. 
Lléhivatá a kiráiy mind a három leányát s 
nagy vallatóra vévé őket.

Hej. de bezzeg erősítették, hogy igy s 
íogy úgy, sántuljanak meg, ha valahol voltak 

az éjen. Hanem mikor meglátták a rézaimát, 
az ezüst körtét, az arany szilvát, s meg a 
meg a kést, villát, kalánt, mindent bevallauak 
“ügy könnyhullatás közt. A kicsi királykisasz- 
szony azonban még az nap megvigasztalódott. 
Hitet mondott a szolga legénynek, aztán csap-
tak 01V vier Islrariol m n t- L n '_____±: . , u szoiga íegenynek, aztan csap­
tak oly vig lakadalmat, hogy hire ment hétor­
szágra. Hat hétig tartott, de hét hét előtt vége 
n®m szakadt s mit volt mit nem tenni az iiju 

5 Párnák: tojáshéjba kereskedtek, a Küküllőn 
i í.eereszkedtek, holnap legyenek a kietek veu- 
F dégei.

Meséli: Benedek Elek.

tulajdonképeifi ebéj 
fogásból is állt; utl 
vetkezett, meUnekl 
temények s kOlőufél 
ebédet. — tulajd 
mai kévéséit ivóit

A közeptl
11 Ve 4

(Felolvaatatott a debr.

A kőzéptenger| 
Hogy elmereng 
Fölöttem vijjos 
Zugó haliok ki 
A tenger kebll 
S hulláma feli 
A sziklajmrthcJ 
l tődé. mint el 
S ezer darabrí 
A fajtok/ó vizH 
Dühébe’ tűz I 
Meg visszahulll

A büszke sziki 
Kevély fönségg 
S a tengert, ni 
Harag. — vágj 
Ürült veszély!v 
S kínjába min;! 
Hulláma mind 
S úgy ront éld 
.... Jajj, a 
..... Jajj, hoJ 
Urületes tánczl 
Hol part felé

A gálya, mint 
Úgy hajlong jói] 
A hab már a ni 
S árbocz-foszlát 
S az, mintha v( 
löl és alá meri] 
Most a mélység! 
Majd meg felt 
A szikla-parthoz 
De zug a vész 
S a kis hajó" 
a szirtre csapja

A gálya, mely 
Ceylon gyöngyéi 
Sok draga ékszj 
S a hab mind 
A büszke kalrná 
Futosva, keblét 
„Hajh, földi udvl 
í- leibög, mint 11| 

■ • . Én vad
Ez iszonyú trag« 
„Kincsét a tetiga 
S könyvet sem a

. . . Másik nap re« 
A partra mentemi 
Vidáman kelt fei I 
Az égnek nincs ba 
Elültek a zugó hal 
Miként lezajlott sa 
S a tenger arcza * 
Mint a ki szép ál 
A nap arany fényi 
Szelíd mosolylyal 
S fölötte játszódó 
Tükrén, mint lengj

Ki hinné ah, ki sl 
A szörnyű harezoj 
A melyben bősz la 
Előbb a tengeristJ 
Ki hinné, hogy e 1 
Egy szörnyetegneii 
... Oh jó, hogy iJ 
Elrejti, mit fenn fl 
De im a fövény tq 
Egy barna folt. . 1 
Mit ott hagyott a] 
Sebtében a mint

Ah, a leányka Iái 
A part felett bohl 
S lecsap reá, mii! 
A sziklaparirói ni 
Szivén villám cziil 
„Ez 6!“ és ifja ni 
Csókdossa ajkat, ti 
És kelti, rázza kd 
Úgy nézi két üveg 
Mint hogyha látna 
Majd — meg szivj 
Dobogna meg .
De hajh ! az ifjú 
Az édes lányka sj 
S ez, — mintha 
Az iszonyú valöral 
Sikolyba tör ... I 
Keblén az őrület I 
Majd édes emlék i 
S mosolygva kezd 
S a lányka örü.t j 
Szivem szakadni d 
Hó könyem egyre I 
... Sírtam ... zokj

Helyi 
* Nyilvános koszol

el az alkalmat arra néz| 
nyilvánítsam Nagyságos 
budapesti egyetemi r. ti 
szeretett nőmön oly műt] 
lyet csak az ő nagy 
ügyessége eszközölhetett] 
gadja köszönetemet ő, a



uai nép közt. Az is igaz másrészről 
i- szigorú római etiquette bölcseu g0ü. 

1 Jött arrói, hogy a vendégnek ne legyen 
ked'-e a mesés áru nyalánkságból ked- 
j-'i akm. Mert ám hallatlan illetlenség 
■‘ég feltételezni is a vendégről, hogy az 

hordott eledelekből enni fog. Azokból csak 
ii volt szabad.
Hogy az eteiek s italokkal való fényűzés 

l'.v.-ariasá fejlődött, abban oroszlán ré- 
— nem is hinné az ember — a ko- 
í férfiaknak — volt rá eset, hogy 

■ ács volt kiváló tudós gastro- 
a :iázi ur maga volt szakácsának

i.e-ere.
.yau férfiak, mint Metellus és Lucius 

hadvezérek, valahányszor növelték a 
b meghódított apró tartomány, 

r gondoskodtak arról is, hogy
:a.a listája idegen vad _

' ’emege leiekkel, kisázsiai és Afrikai 
• •• ' : ■ O'u jék. A tuscula-

. 1 erracina és „Baja“ 
k a. ;i ii hol a latin és ítaij 

vet- ?k - arattak már a Kr. e. szá- 
i: e ökelők íénynyel epitett villái

■ e. .cH közül némelyik a hozzá 
mezetekkel, loiyami és tengeri ha-

ere szolgáló edes és sósvizü ta- 
rtekkel, melyekben mezei s 

szarvas, vaddisznó s külön- 
yesztettek, egy középnaev- 

terjedeimévei bírt. És ez az egész 
^rendezés pusztán az asztali fény-

-ránt a buja lakomákon való 
névszeriüt pedig a nyalánkságért fi- 

. magas arak nem esnek egye- 
o/so-e'i hajlam rovására. Nagy része 

‘/.ar é-etmöd táplálásában a divatnak,
’s. a h uságuuk. a Kitűnni vágyásnak 

Irága e.Kezest dicsőítő versek,
- vezhetó edes vizi es tengeri ha- 

- ' - kát hosszú jegyzékben 
e kc- 1 körökben is nagy kö- 

ak. i pen mint nálunk, úgy Kö­
nnest hallgatták a jó konyha di- 
zal a külömbséggel, hogy ott a 

rsenyeztek ezert a dicsőségért. Nem 
ur vágyainak volt uetovábbja, ha 

én a gourmaudok körébeu róla be-
■ e-. vágya indított számtalan

arra. kogv • -egv szokatlan nagv-
- r.tka madárért ezreket fizes- 

meg egy Publius Octavius 
—r .-en. n.yU írt) mit egy 5 és % 
•'h. er; fi/etett, azt a dicsőséget, 

naual vendégeit, mely Tiberius 
■ gen drága volt s ezzel a gour- 

köreben kiváio tekintélyt nvert.

köztársaság mérsekletes polgá- 
eertek w,e. ha napjában kétszer 

•' 1 körül egy reggelit s a deli 
ebédet. Midőn a városi élet 

szaporodtak s a déli órákat ren- 
• K a főeuéd idején egy máso- 

F- kisebédet szolgáltak fel s a 
‘talán még a szegéuyebbek- 

vá_:y 4 órara esett.
: ■ rendi.él és rangnál sza- 

r ész bői áiiott. T.l-ö része volt a 
‘‘■kánt sauce-al készült. Hal, 
iojas és meb-sőr mint étvágy- 

iksagok képezték. Ezt követé a,

Ne ■ cm hiába, hogy min- 
' a szakadt egy pár papucs! 

erj jó darabig nézte a tán- 
egvny. Kibújt a gaz mögül,

Lton a szomszédszobába, 
: ui!,Ójával ebedelni szó- 

I egy ezüst kalánt, egy

a.i.odott s mint a sebes nyil 
kisasszonyok szobája elé.

• mintha meg mindig alud- 
a kiráiy kisasszonyok visszá­

séi eaedik az idő s megérkez- 
?' idősebb most is jól meg- 

t s azt mondák :
'• ke.-} bolond legény, ké-

“K"ény. mintha nehéz álmából 
- kidőrzsöite a szemét, ua- 

Az a , bement a királvhoz s 
-ét-'elt kiváct neki.

■ * > zsebéből a réz-almát, az 
az arany szilvát, a kést, ka- 

■■/.er szép sorjában, hogy hol, 
mit látott.

— monda a király —
"*• válasz magadnak három

■ •' a legkisebbet választá. 
airaiy mind a három leányát s

a vévé őket.
-'zeg erősítették, hogy igy s 
mák meg, ha valahol voltak 

lF •■ n kor meglátták a rézaimát, 
ortét, az arany szilvát, s meg a 

kajánt, mindent bevallanak 
ü.atas közt. A kicsi királykisasz*

1 még az nap megvigasztalódott.
a szolga legénynek, aztán csap- 

kadaimat, hogy hire ment hétor- 
leiig t.irtott, de hét hét előtt vége 
- mit volt mit nem tenni az ifjú 
-hé.na kereskedtek, a Küküllőn 
. holnap legyenek a kietek ven-

Meséíi: Benedek Elek.

tulajdonképem ebéd, mely több mint 8, sőt 10 
fogásból is állt; utána rendesen az áldozat kö­
vetkezett, melynek végeztével gyümölcsök sü- 
temények s klllöuféle édes borok zárták he az 
enédet. a tulajdonképeni ebéd alatt a ró 
mai kevesett ivott és mértékletesen.

(Folyt, köv.)

DEBEECZEN.
mar;dá6sát'"mTke,Ím ^ aTnyiUk"ak életben Ifúrókra ne kerüljön. Az eltolonczolt csavargók,

_ 1artsa_ meg az isten a nagynevű |két^ évi időtartamra kitiltatnak a város terű-1 tikája.

A középtenger partinál.
llyés Bálinttól.)

(Felolvastatott a debr. felolv. kör múlt csütörtöki es 
télyén.)

A középtenger partinál,
Hogy elmerengve ültem ....
Fölöttem vijjogó sirály,
Zugó habok körültem ....
A tenger keble úgy zilált!
S hulláma fel s alá csapongva,
A sziklaparthoz, mely kiállt 
I tődé, mint egy órjás bomba,
S ezer darabra törve szét,
A tajtékzó vizbuborék:
Dühébe' tüzsziporkát szóra,
Meg visszahullt a zajló tóra

A büszke sziklapart, — alá 
Kevély fönséggel nézett 
8 a tengert, mintha bántaná 
Harag, — vagy szégyenérzet:
(»rüIt veszélylyel zug tovább,
S kínjába mintha bőgne, nyögne,
Hulláma mind magasabbra vág 
S úgy ro.it előre hömpölyögve.
.... Jajj, a kit ntjában talál!
.... Jajj, hogy forgó gyűrűje már 
“rületes tánczát ott járja,
Hol part leié közéig egy gálya! .. .

A gálya, mint a lenge nád,
Úgy hajlong jobbra, balra.
A hab már a nyakára hág 
S árbocz-foszlányit nyalja ...
S az, mintha volna gyors búvár 
Hl és alá merülve egyre:
Most a mélység torkába száll,
Majd meg felül, a hullám hegyre ;
A szikla-parthoz igy közeleg . . .
D» zug a vész közelb . .. közelb . ..
8 a kis hajót ragadva torkán, 
a szirtre csapja a vad orkán.

A gálya, mely alá merült,
Ceylon gyöngyét emelte;
Sok drága ékszert, gyönyörűt,
S a hab mind elseperte . . .
A büszke kalmár part felett 
Pr.tosva, keblét tépi, marja . . .
„Hajh, földi üdve, oda lett!“ 
í leibőg, mint Oczeán viharja.
... Én vad gyönyörrel néztem át 
Fz iszonyú tragédiát . . .
„Kincsét a tenger visszavette !“
S könnyet sem ejtettem felette.

. . . Másik nap reggelén, korán,
A partra mentem újra . ..
Vidáman kelt fel a korány,
Az égnek nincs borúja .
Elültek a zugó habok,
Miként lezajlott szenvedélyek ;
S a tenger arcza oly nyugodt,
Mint a ki szép álomra ebred 
A nap arany fényt hintve rá,
Szelíd mosolylyal bévoná;
8 fölötte játszódó sugára 
Tükrén, mint lenge rózsa pára.

Ki hinné ah, ki sejtené 
A szörnyű harezot itten ?
A melyben bősz kedvét lele 
Előbb a tengeristen . ..
Ki hinné, hogy e sima kép.
Egy szörnyetegnek csalfa képe?. .
... Uh jó, hogy lenn a vizfenék 
Elrejti, mit fenn összetépe !
De im a fövény torlatán,
Egy barna folt.. . egy hulla tán ?
Mit ott hagyott a viz dagálya,
Sebtében a mint visszaszáll! ?..

Ah, a leányka látja már,
A part felett bolyongva;
S lecsap reá, mint vészmadár,
A sziklapariról nyomba’. . .
Szivén villám czikázik át :
„Ez ő'.“ és ifja mellé térdel . . . 
Csókdossa ajkát, homlokát,
És kelti, rázza két kezével . .
Úgy nézi két üveg szemét,
Mint hogyha látna, nézne mdg;
Majd — meg szivét tapintja; hátha 
Dobogna még . . . s nevén kiáltja.
De hajh ! az ifjú nem felel 
Az édes lányka szóra. . .
S ez, — mintha most ébredne fel 
Az iszonyú valóra :
Sikolyba tör . . . majd felnevet 
Keblén az őrület viharja ;
Majd édes emlék lopja meg 
S mosolygva kezd a mátka dalra. . .
S a lányka örült víg dalán 
Szivem szakadni gondolám;
Hő könyem egyre pergett... pergett... 
... Sírtam ... zokogtam, mint a gyermek !

Helyi hírek.
* Nyilvános köszönet. Nem mulaszthatom 

el az alkalmat arra nézve, hogy köszőnetem 
nyilvánítsam Nagyságos doktor Kovács József 
budapesti egyetemi r. tanár urnák, mint a ki 
szeretett nőmön oly műtétet vitt végbe, a me­
lyet csak az ő nagy tudománya és műtői 
ügyessége eszközölhetett ily szerencsésen. Fo_ 
gadja köszönetemet ő, a kinek köszönhetem én

tudóst számos évekig a szenvedő emberiség ál­
dására és orvosi tudományunk díszére. Deb- 
reczen, 1885. febr. hó 3. Kutasi Imre, 
kiadó^és nyomdatulajdonos.

Iskolaszéki ülés. A debreczeni ref. 
egyház tanácstermében 1885 ik évi február hó 
4 ik napján d. u. 4 órakor iskolaszéki ülés 
tartatik. Tárgy : orsz. tanítói nyugdíjintézet, a 
tanítói állomásokra a pályázat megállapítása, 
buthy Erzsébet alapítvány, folyó ügyek.

A „felolvasó kör“ 12 ik estéket hol­
nap, azaz szerdán d. u. 5 órakor tartja a vá- 
rosnáza nagytermében, a mikor is először Dr 
U re g János tanár ur olvas „Az álla­
tok szellemi életerő 1“ utána pedig 

1 *\és.z kalm;l|i Tőisk. szenior ur „a táncz- 
r 0 1. A re.Mező bizottság nevében tisztelettel 
kérem a nagy közönség pontos megjelenését
K-mrx-kl?‘ 11,10 ,lag-Y kőzö>‘Ség számára tek. 
bolti Nándor ur gyógyszertárában tettem le 
ie8)eket. Csiky Lajos mint a kör jegyzőié

* Színházi hírek. Az e m 1, e r t r a g é- 
diája iránt oly nagy az érdeklődés, hogy a 
mai előadásra délben már jegy sem volt kan- 
ható. — A „Szép Heléna“ tegnapi eiő- 
f'.f®a — Horváth Arnold teuorista jutalomja- 
tékára — nagy ház előtt ment végbe. A jutal- 
mazottat (ki különben ez este nem volt teljesen 
a hangjánál) sok taps jutalmazta s a zsinór­
padlásról szép koszorú ereszkedett elé E r- 
(1 é 1 y i Marietta — mint szép Heléna — pa­
zar ténnyel volt öltözve s koloraturáját több­
ször érvényesítette. A férfi szereplők közül 
ß o r á u d és Nemeth említendők első be- 
yeu, az előbbinek alakítása Menelausban le 
lette áll az Operette színvonalának; Németh 
pedig igen jó kedvben lévén, ügyes mókákkal 
és rögtönzésekkel nevettetett meg. Egy fiatal 
kardalnok is énekelt : Kádas Imre, kinek 
csinos a hangja s van játéka is; fel lehetne 
egyszer-másszor léptetni. Az előadás általában 
a jobbak közé tartozott, csak az élezek nem 
voltak mindig valami szellemesek. — II al­
ma i u é — kedves énekesnőnk — makacs 
torokbajban szenved s e miatt e hó első felé­
ben nem is fog énekelni; Budapesten is járt 
orvosi tanács végett. — Szathmáry Ár­
pád ma d u. érkezett városunkba. Holnapi 
első föllépte iránt nagy az érdeklődés s a kö­
zönségnek lesz alkalma kitüntetnie régi ked- 
venezét.

Három millió téglára lesz szükség ez 
év folyamán az állami nagy dohánygyár épí­
tésénél. Ezt a roppant anyagot a varos tégla­
vetője fogja előállítani. Azt a kérdést, hogy a 
mennyiség mikorra lesz készén, a városi tanács 
közelebb dönti el.

Nagy rablás történt ma fényes nappal 
a város keuő közepén. A reggeli órákban ugya­
nis a főtéren a R i k 1 József-üzlet helyiségé, 
beu a kereskedő segédek szobájából mindenféle 
iuhanemüt elloptak. Az ismeretlen letteseket 
a rendőrség erősen nyomozza.

H.-Nanáson a polg. olvasókör ez évben 
is megta.ta tarsangi tánczvigalmát köuy.tára 
javara. A táuczestély folyó évi január hó 29-én 
a fejes-féle zsúfolásig megtelt táncztermebeii 
tartatott meg. A teremben pár óra múlva óriás 
mérvű gőz fejlődött ki a ventiilátió hiánya 
miatt. A polgár nők szine java ott tündökölt 
bahas színes mól ruhákban, néhányat közülők 
tel is jegyeztem ; ott lejtettek tánezosaik kar­
ján Kola Zsófia, Szabó Kati, Vitányi Zsuzsi, 
Alo.uár Klári, Sebestyén Klára, Fodor Eszter 
Bata Erzsi, Fodor Ilona, Bereucsi Julia es 
bzabó Zsófia; a menyecskék közül: Duróczi 
Uaborné, ifj. Csorvási Jánosné, Alföldi Már­
tonná, Deák Ferenczné, Katona Iuirene, 1). 
Nagy Miklósáé, Zsuga Lászlóné, Csiszár Lászlóne, 
Csuka Lászlóne és Nagy Lajosné. A népes táncz- 
vigalom reggelig tartott. A bevétel felültize

letérői.
A nemzeti kaszinó tagjainak statisz- 

A nemzet kaszinónak épen most meg-
* nx .. , . — I jelent évkönyve szerint jelenleg 698 tagja vausámsomi mSj18 ősz örményi Istvánná 6 Köztük 2 koronaherczeg : Albert Edward an-

St™Kr,-SnhV MLaP V A lttAU , g0i ?S Eruő A6°3t a volt haunoverrai korona-
vásárláí! t uV re?geh Órákba". I'6" t örökös. Van ezenkívül 20 berczeg és pedig 7 

s Äi ’ a piaezra ment A be- magyar es 13 külföldi. A grófok száma 208, a
Rozml a mm^n azonban leá iva, j báróke 96. A grófok között legnadvobb kontin
Kozma Mihályné hazament d. e. 10 óra j aenst állítanaka Zicbvi-rötnl- 07 ta^»al utáni,í1 i---« glUiUíA MUZ.UL L 1C£I

óra aenst állítanak a Zichy grófok 27tájban, már halva találta a szegény nőt. Guta- 
ütes vetett veget életének. 

i Farsang A nagy-károlyi ref. egyház, 
elavult kőkeritései kijavítása czéljából, a 
Szarvas“ szálloda nagytermében f. 1885. év 

február bő 7-éu tánczvigalmat rendez. Belépti 
dij személyenként 1 frt, családjegy 4 személyig 

Irt, karzat-jegy 50 kr.
* A csizmadi ipartársulat érdemes el­

nöksége részéről a tegnapi, a csendőrök láb­
beli-készletére vonatkozó czikre azt a felvilágosí­
tást vettük, hogy az ipartársulat előleget a 
kormánytól kért ugyan, de a miniszter ezen} 
óhajt nem teljesítette s igy 
légről szó nem lehet. Igaz

munkát elvállalt konzorczium szerződése fel-j 2809,42., kamatozó betette 101.481,18, szel 
fuggesztetett, hanem a nyert felvilágosítás sze- j vőuy 1481,58., érezpénz 8919,11., értekpapi

kellő

12.Ü00 forint elő- 
az továbbá, hogy

E zterbázy család 14 taggal, a Széchényiek 10 
taggal. A bárók között a Vay csaiád 7, a 
Majthényi család 6 taggal van képviselve.

Közgazdaság.
— A debreczeni ipar s kereskedelmi 

bank iorgalma 1885. jan. hóban. Bevétel: 
Pénzkészlet deczember 31-ről 32.788,25., kifi­
zetett váltók után 302.766.22,, kifizetett előle­
gek után 9387.. kifizetett kamatok után 8010.68., 
kamatozó betét 107.932,30., szelvény 540.73 , 
érezpénz 548.13., értékpapír 1855.91., folyó 
számla 227.524,96., függő követdlés 6603,78., 

} előleg béiyeg 9,70, jétalek 13.65., Ígérvény 
. _ 2d, nyomtatvány 11., összesen 698.1 18,55.
'Kiadás. Házépítésre 1059,99., leszám. vál- 
tókia 311.161,51., előlegekre 3784., kamatra

azon okból, hogy a konezorczium a!,

lendülik.

a
16.774,30,, folyó szarnia 192.912,70., üzleti 

garancziákat nyújtani nem tudta. Az el- \ o!’49T ®8Zta,eikri'1 u- tiszti fize-
vállalt munka folyik s a kitűzött időre „ is j ,ebruár 1 56.f52.47.,

őszül. A vasárnapi közgyűlés lefolyásáról | — A n.-károiyi-zilahi vasútvonal kiépi-
prihg legközelebb részletes tudósítást köz-;tése ügyében Szilágymegye küldöttsége járt f.

j hó 2ti-áu Tisza miniszterelnöknél. A küldótt-
* Talált arczkép. A gazdászbál alkalmá- ntf. kérte a min.Í8zffrt’ 8 me8)e ,ltYő-

val egy keretbe foglalt kis ferfi-arczken talál-fin ’ ” fe) a ™e6>el közmunka alap terhére 
látott mely a rendőrségnél van letéve. (1L yoo cumfr!koicso,lt vehessen M 
kér. kapitányság, városház-épület.) 1" UU’ÜU0 lrt értékben, mely a társaság törzs-

* A lovak közt a takonykór ragályos be- ‘ ^szvenyeit képezné. Tisza miniszterelnök szi-
tegség meg mindig dúl. Közelebb is egvik te-! h* jeSeü fo^adta a küldöttséget, s kijelenté, 
kintelyes városi polgár értékes szép lo\:a szu- a “íFg,e, e,s az érdekeltek tö-
ratott agyon, mely szintén ebben a veszélyes I [« u é ’ ' gY 8 közlekedési hiányon segítem 
kórban szenvedett. veszeiyes | törekszik és igerte, hogy a kérdést gondos

* A vasút bajai. Tegnap este felé a né I niegfontolós alá veszi. Ezután a küldöttség
terfia-uteza, artez, kutná, ismét egy nagy kö-1 Urtja "a

ztott vonal irányát s az anyagi támogatás 
kérdésévé! behatóan foglalkozni fog.

lésekkel együtt összesen 125 frt 48 kr. az l Valter miui,, x 
összes kiadások együtt veve tesznek 98 frt 10 együtt a felüiíizetés160 
kr. Marad tisztán a könyvtár javára 26 irt

. , — ~>met egy nagy kö- \ ,P!,r-frvettettek a helyi vasút -mozdonya ele. A! vajLL 
tettest — egy külvárosi subauezot — elfog- 
ták — Igentekintélyes polgár-
tó 1 panaszt vettünk, hogy a gőzmozdony felső 
ampái este nincsenek meggyujtva, s e miatt a 

legnagyobb szerencsétlenségek történhetnek a 
kocsiutak átjáróinál, a melyeken különben 
gozos szélsebességgel halad keresztül, — 
vasúti felügyelőség figyelmét felhívjuk erre a 
1 eudetiensegre.

„Pennának“ hitták azt a szegény pá­
rát, a melynek — kutya létére — több em­
bersége volt, mint sok u. n. müveit em- 
beruek, A sziuház előtt bolyongott minden 
órában, színészek tartogatták el s mive! „Boc- 
caccióu-ban is sok képességgel (!_) játszotta a 
koldus vak kutyáját : érezte, hogy ehez a tár­
sasághoz joga volt. Szerették és' dédelgették 
a színészek is és magunk láttuk, hogy meg- 
siratták a coüegák, mikor a lelkét — három 
órai kínlódás után — kilehelte. Mert Penna, 
a népszerű kutya nincs többé ! Valaki (müveit 
emberek körében szokatlan szívtelenség- 
gei ) tegnap meglőtte — szoba puskával több 
lövesse!. Úgy látszik, csak úgy passióból, mert 
a jámbor pára ugyan nem bántott senkit. Ha 
az ailatveuegylet intézménye be volna nálunk 
is hozva, az ily vadász ur bizonyára érzékeny 
megtorlásban részesülne.

A régi szokás szerint eddig a pénz­
ügy igazgatóság a mátai biztosnak s a város 
érdekeinek a dohánytermelést megengedte. Eb- 
ben az évben meg semmi jele nincs ily irányú 
intézkedésnek. — Reméljük, nogv a regi gya­
korlat ezután is feumarad.

n ^kifizetések. A gazdász segélvegvled 
bál alkalmából fnultizettek még a tegnap köz 

I lőtteken kívül : Czeilik István tanár ur 2 frt

Apró-cseprő
Furcsa adómentesség ! Sir Charles B u u- 

8 b u r y, híres versenyző, egyszer megki- 
a t sérlette, vájjon a cselédadó alól nem vétet- 
A i hetné-e kr a hajós-fiukat, inast, groomot, sat. 

Az e végre benyújtott folyamodásában fordult 
elő a következő döntő érvelés: „miután az em­
ber-állat is adótárgygyá tetetett s a só, szaji- 
pan és gyertya színvonalára siilyesztetett, tőle 
sem tagadhatni meg legalább azon igazságot, 
hogy sorstársaival egyenlő mérték szerint itél- 
itétjenek felette s egy lat belőle ne kerüljön 
annyiba mint egy font.“ — A bíróság neve­
tett, de sir Charles nem nyert ezen a 
gyepen.

Az opportunitás politikája mindig zava­
roknak volt kutforrdsa s az is marad, a míg a 
világ fennáll. Az egyszerű jó szándéknak, a 
mely épp oly gyorsan felismerhető az első te­
kintetre, a mily bizonyos az. hogy a csalást 
utóigára is leálczázzák, nem csekély az ereje 
az emberiség kormányzásában.

Bürke.

38 kr. r. I.
A honvédemlék ügyében több tagú kül­

döttség jelent meg tegnap a polgármester ur­
nái. Azt a választ nyerte a felállításra vonat­
kozó kérelmére, hogy erre czelzó kérvé­
nyét írásban benyújtsa s közölje a emlékre 
vésendő f el i r a t szövegét is. — Ez utóbbit 
fö öslegesnek tartjuk, mert Magyarországon az 
ily feliratok czeuzura alá egyelőre nem eshet­
nek, a honvéd emlék feliratát pedig — a mint 
az szokás — a bizotiság már m e g á 11 a p i- 
tollasa lapokban nyilvánosságra is hozta. 
Ennek a bizottságnak elnöke különben egy 
gróf 1 e 1 e k i Sándor volt, a kinek Ítéletét 
ily esetekben rendesen el szokták fo­
gadni. Nem is hinnők, hogy bárki is kitenué 
magát annak, hogy aprólékos kötekedéssel al­
kalmat adjon arra — legyen ez akár egyházi, 
akár világi hatóság — hogy magát a sajtó 
utján ország-világ által a rátóiiakéhoz és 
gőcseiekéhez hasonló fairbe hozassa. Fel is 
tesszük, hogy mindaddig, a mig egy 30 000 
forintos szobrot állíthatunk, a Boros Sándor 
ur nemes munkáját mindenki nem akadályozni, 
hanem elősegíteni igyekszik.

* Arany érmet kapott a debreczeni da­
lárda a Miskolczon tavaly tartott orsz. verseny 
alkalmával. Ezt az érmet hozta haza közelebb 
Lengyel Imre elnök s az a városi dalárda 
büszknségei közt fog helyét foglalni.

* Emberbarát, a szerencsétlen, szánandó 
ózv. Tasiné és Pávainé részére 1—1 
forint adományt, összesen 2 irtot adomá­
nyozott Balogh Soma adőfelügyelö ur kedves 
neje. Hát a buzgó nőegyletek hol ké-nek e 
nagy nyomor gyámolitásával ?

A csavargók ellen igen erélyesen jár el

frt:
irt. Ezen összeggel

, ---- — irt. Debreceen 1885.
v s 11 a r 1 Béla péuztárnok.

Egy jó családból való fiú tanulóul fel­
vétetik özv; Várady Istvánná kalap kereske­
désében. Főtér Yecsey ház.

A nők — mint a kimutatások vilá| 
szelte bizonyítják — tovább élnek aránylag 
mint a tértink. Ebbői tehát világos, hogv nem 
a szűk ruhák, nehéz uszályok és szorító czi- 
pok ölik az embert, hanem az ezekért fize­
tendő árjegyzékek.

Színház. Holnap, szerdán, 4-én
„Rang es mód.“ Vígjáték. Szigeti ■Józseftől 
Szathmáry Árpád első vendég fellépte.

a rendőrség. Nincs

Hazank s a Külföld.
A hírlapirodalom hőse. A „Standard“ 

nak az abukleai ütközetben elesett levelezője 
Mr. Camerou egjike volt az angol sajtó legki­
tűnőbb es legmerészebb hareztéri tudósitóinak 
Az aighán háborúban tett szert először hír­
névre. A trausvaaii hadjárat alatt a Majuta- 
domoon történt végzetteljes ütközetben jelen­
tékeny szerepet játszott, élete veszélyeztetésé 
vei hordta ki a viaskodó tömegből a sebesült 
angol katonákat.. A boerek elfogták, de azért 
mégis sikerült neki még aznap este egy kime- 
ritő hareztéri tudósítást táviratozni Londonba. 
Még íöl is haszuálía az alkalmat és másnap 
reggel meginterwievolta a boerok főnökét. Az 
Aratii és Ozmán Digma elleni hadjáratokban 
a tel-el-kebiri és tamasii döntő ütközetekről 
az ő tudósiiásait olvasta az egész világ.

— Vasúti szerencsétlenség, Ausztriából 
borzasztó vasúti szerencsétlenséget jelentenek. 
A W agga-Wagga közeiében a legutóbbi hosszas 
esőzések következtében átnedvesedett vasúti 
töltés éppen akkor omlott össze, midőn egy 
személyvonat haladt rajta keresztül. A moz­
dony s az összes utazökccsik összetörtek, 
eddig száz halott és sebesültet találtak.
. , — Gyújtogatás. A Hanság mellékén
lekvö Zolnoktalva község gazdag paraszt la­
kóit egy ismeretlen tettes rémiti most folyto­
nos gyújtogatásaival. Rövid idő alatt tizenöt­
ször volt már a helyiségben tűz s a gyújto­
gató levelet is intézett a községhez, melyben 

5 Írja, hogy addig nem nyugszik, mig a gazdag
nap, hogy 2-3 jómadár parasztokat el nem szegényiti.’

Felelős szerkesztő: Gáspár* Imre. 
Kiadó: Kiutas! Imre-

Értesítés!
Van szerencsém a n. é. közönség szives 
tudomására hozni, hogy czegléd-utczai 
„Komló'' kávéházamat. a sas-utezá- 
ba (Fried-ház) Vilmos Lajos ur sörcsar­

noka mellé, a

„FEKETE SASHOZ"
czimezve helyeztem áf,

kiváló tisztelettel,
Stein László

kávés.

legtisztább égvénys«
smmkmSt

asztali- és üdítő ital, 
kitűnő hatásúnak bizonyult köhögésnél, 
gógebajoknál, gyomor- és hólyaghu­

rutnál.

Matíoiii Henrik, Karlsbad és Budapest
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Az

alföldi takarék-pénztár
részveny-tarsulat Debreczenben, a

XII-ik rendes

KÖZGYŰLÉSÉT
folyó év február hó 15. délelőtt 10 órakor

az iroda helyiségében tartandja meg; melyre a t. ez részvé­
nyesek tisztelettel meghivatnak.

-Tanácskozás* tárgyai :
1. Az igazgatóság és feiiigye'őbizottság jelentése.

• A zárszámla beterjesztése, és a nyeremény mikénti felosz­
tása feletti intézkedés.

3. Hat igazgatósági tagnak megválasztása.
A jegyzőkönyv hitelesítésére 2 részv. tag választása. 

Debreczen, 1885. Január 26.

Az igazgatóság.

iáé:

I NYILATKOZAT
lj| ... x % t^illag Anna, az óriáshaju értesítem a u. é.
ISl közönségét, miszerint az általam feltalált hajnövesztő 
lUP ke^ocsot, melynek 14 havi használata után 185 czenti- 

meter hosszú hajat_ szereztem, — a í. közönségnek is 
rendelkezésébe bocsátom. A kenőcs szétküldése, mely­
ből egy tegely hasznáati utasítással együtt csupán 
z tr , egy,dúl és közvetlen gyáramból eszközöltetik.
-linden hamisítás végett elhatároztam kenőcsömnek 
semmi névén nevezendő raktárt nem állítani. Ez okból

í "eiiem a t,szfelt közönséget közvetlen gyáramhoz még 
; pedig egyszerűen °

CSILLAG és TÁRSA Budapesten
czim alatt fotdult.i.

,... ?aP'S töl)b min: lő millió hölgy és férfi,
koztuk Europa legjelesebjei meggyőződtek hajam óriási
nvuitmt Sm eS Va odisá=áról, mihez bő alkalmat 
nyújtott tiztnot havi utazasoai ala't Németors. áiz, Ausz-
HnnI!:yH0rSZag’ .mi,lt Bécs’ Ber in, Lipcse. Drezda, 
ü.nővér, Biaunstweig, Magdeburg, Pesten stb. megfor­
dultam e» hajamat bárkinek is megmutattam. Hírneves 
hajnövesztő kenoc om orvositekintélyek által Kitűnő jó —AHM estima

a hajtalajt miáltal a^ii é’ A k P* ,es kopaszfejuseg ellen. E kenőcs erősít 
tói ette kenőcs B J bZSkítl1 DOVeszleset elose^ " azonkívül a legfinomabb

Mély tisztelettel,
------------— CSILLAG ANNA.

— Pzjfo; CSILLAG és TÁRSA Budapest~kiráiy-utcz3 26

lödetfelülmúlhatatlan

MAAGER W.
z. kir. szabadalmazott valódi tisztított

CSUKAMÁJ OLAJ.
Vilmos tanártól Bcsben.

»’vSSC

Deák
budapesti fo g o r* v o s 
ezelőtt Berlinben lovag Dr. Guérard udvari 

fogorvos és udvari tanácsos segédorvosa) 
Dobreczenbo tevén át működését,

t szteiettel jelenti hogy

mindennemű fog- és száj­
betegséget gyökeresen kezel,
odvas fogakatalegkitünőbbanyagokkal töm

(plombiroz,)
ug ., hogy az. k hosszú évek- n át használhatókká 

maradiiuk.
Készít egyes iniiíogakat és egész 
fogsorokat a légiijaúh amerikai 

légnyoinatu szerkezet szerint.
cs. kir. kizárólagos szabadalmazott

RUGALMAS SZÁJPADLÁSSAL
meivok nem csak a beesett arezokat kitöltik, 
de jóhangzásu beszédre és rágásra is tökéle 

tesen alkalmasak.
A fogkő, vagy bármily lerakodmány által 

éktelenné vált fogakat kitisztítja.
A használhatla-ná lett fogakat és gyöke­

reket eltávolítja.

Rendel d. e. 9 12-ig és d u 24 óráig. Haidu-
ház a ,,BIKA“ szállodával szemben, I só emelet. 

Bejárat nagycsapó-utcza 1 sö kapu.

csa

Sviijczi 
CHOKOLÁDÉ

zmnnt °------ un, moii- es luuooajoK, gorvoly- g
fekély, bőrkiütések, mirigy betegségek és gyengélkedesek ellen. Egy palaczk ára
Kaphaió valódi minőségben gyári raktáramban Becsben HeumarktS. sz. valamint a- 
birodalom '

WT“ minden gyógyszertárában
és nagyobb vegyes kereskedésben.

Debreczenben, Mihalovits István, Dr. Rotschnek, Vecsei Viktor Giilfl K„'n,u 
gyogvszerész uraknál, valamint Kick! J. Zelmos ur füszerkereskedésébeV anUor
Dr. Mikolasch Károly spa Legjobb szer gyomorgyengülés, láz. ideges bajok kiál

lőtt betegség utáni gyengülés ellem Üvegje I frt 50 kr 
Eltűnő sikerrel oly betegségeknél, melvek vérszegénvsée 
jagy_ rósz ver altat keletkeznek. Üvegje I frt 50 kr 

K'tünő szer rósz emésztés, hanyag gvomormüködés és 
ezekből szármázó bajok ellen. Üvegje I frt 50 kr

Legjobb szer bélhumubetegség eile»,

loraktar az oszt. magyar birodalomban (Galiczia és Bukovina kivételével)

MAAGER V1LAOS urnái Bécs, III. HeumarktS.

nyol China-bora.
Dr. Mikolasch Károly spa­

nyol-, China , vas-bora 
Dr. Mikolasch Károly spa­

nyol pepsin bora.
Dr. Mikolasch Károly spa­

nyol pepton-bora.
Dr. Mikolasch Károly spa 

nyol Rhabarber bora.

Legfinomabb
biztosságos sálon

va

ajánl, igen jutányos ár mellett (nagyban és kicsinyben)

Rickl József Zelmos,
Debreczenben.

Fontos minden idegbaj­
ben szenvedőnek.

Csak a viilanyosság közvetítésével 
lehet minden idegbajt alaposan gyó­
gyítani. Az én uj induction (beható) 
készletem (villanytrép) mindenki által 
könnyen kezelhető s egyetlen családnál 
sem szabadna hiányzani Köszvény, 
csuz, gyengeség, fog és csuzos főfájás, 
különösen minden idegbaj az én induc­
tion készletem által gyógyítható. A tel­
jes készüléknek ára beható használati 
utasítással együtt 8 frt. Egyedül és 
egyenesen hozzám fordulni s nálam
megrendelni.

Beeck F. Triest. 2. "Via Pondares 2

!! KÁVÉ ü

Or. Szikszaí Szabó József
orvos-, sebész-, tudor, szülész-, műtő-, 
m kir. honv. törzsorvos, — lakását álla» 
dóan Czegléd uicza 2567-ik számú saját 
házához — előbb Némethi ház tévén 
át; rendel betegeknek naponta délelőtt 
^ délután 2—3 óráig; szegények­
nek mindenkor dij nélkül.

Hariíng Lajos és Comp. Hamburg (8.)

Rendkívüli olcsó áron portómente 
sen utánvét mellett szállít a legkitűnőbb 
fajtákból. (Ily szolid szállítás mellett 
ezen kávékat olcsóbban senki el nem 
árusíthatja.)

kiló afrikai Mocca I. oszt frt 3.—
n kávé nyugotindiai szép 3.6u
n Cuba, gyönyörű 4.40
n Ceylon, első rendű 4.80
n arany Menadó kitűnő 5 20
r> Cuba gyöngy „ 5.20
n Ceylon „ 6.—
n arab Mocca, tüzes Ti 6.—

„Szerencsi-féle családkávé'
e kedvencz italunk feiülmuihatlan pótolmá- 
nya, rövid idő alatt számos barátnőt és ba 
rátot szerzett. Ezen eredmény különben is 
természetes, a mennyiben a kávé nemcsak 
olcsóbb, hanem zamatosabb, táplálékonyabb 
és egészségesebb is lesz, ha három kanál 
valódi szemes kávéhoz egy kanálnyi

„Szerencsi-féle családkávé‘‘
vétetik.

Igen tisztelt asszonyság !
Szíveskedjék fenti á'litás alaposságé 

ról meggyőződést szerezni és a

kísérletet tenni.

Nehányszori használatba vétele után 
azon meggyőződésre fog jutni, hogy a leg­jobb kávépótlék a ^ g

Szerencsi-féle
családkávé,

mely a legtöbb füszerüzletekben és pedig 
faládácskákban 10, 15, 20 krjával, Csorná­
tokban 3, 4, 5 krjával kapható.

Debreczen, 1885. Nyomatott KUTAS! IMRE könyvnyomdájába.

Feltűnő újdonság !

6 nap alatt szőke haj
Lánmüj- hajszínből, aáár fekete, barna vagy vörös 
Istbbol nyerhető az újonnan lel alált „Blóndeur 
Inevü készítmény segélyézel. Nem hajfestöszer az 
• színét sohasem veszti, az eredmény kunaradl.atatlan’ 
Its mm- teljesen ártalmatlan megvizsgáltatott. Ara 
j"g) üvegnek o. e. 1 Irt 50 kr,

lt> perez alatt
ja haj es szakái szép barnára vagy természetes fe- 
jkstere es tartósan festhető ,.0air Oye“ uevü uionnan
IrSntönV eÄ""'' Legbiz.osabb szer. Natasa 
Irögtöni. Ngy Hair-Dye ara : o. é. 2 frt. 2o kr.

Xincs többé öiz haj -^jg
ltiin?ektlZ,?r°iSaa m°g?izsSált- köszönőlevelekkel ki- 
Iheilt n”h'lrt‘’ll,UT"to,"‘ fel>tin. Nem felületes
Iviss7aidi»<*ri T .hareD? n me«6sziil‘ '-ajnak 
leltÜo .P Á 4 ";1 al"lt alatt eredeti színét 
leltávohrja a korpát és a fejbőr minden tiszta- 
I üansagat és a bajnak fényt es fia tálkor! üdvs- 
I »eget kölcsönöz. Ara 1 frt 60 kr. o. é 

Ilalairatok discretióbóJ nem téteknek közzé.

Carlo Schneeweiss,
illatszerész és speczialista,

Bécs, VI Gumpendorferstrasse 63 F.
|\ időkre utánvétel vagy áz összeg és 20 kr. vitel- 
I ber eluleges beküldése mellett küldetik.

GÉPKOVÁCS
kerestetik.

A kir. gazdasági taninté­
zetnél a gépkovács helye áp- 
i’il hó 1-től betöldendő. Kí­
vántatik, hogy a pályázó jól 
értsen a gazdasági gépek ja­
vításához és tudjon lovat va­
salni. Bővebb felvilágosítást 
ad levélben is

az igazgatóság.

>I aager
A legelső orvosi tekintélyek által megvizsgálva és jóváhaevvn 

konnyeu emeszthetősége miatt gyermekeknek különösen ajánlható = 
mint természeti, legjobb tiszta és hatályossága által elismert szer’ « 
leghathatosabb gyógyerövel bir, mell- és tüdőbajok, görvóly-, gömör

I frt'
az oszt.

1885. X
Mzetég

Helyben ét póJ
Fef é\re *

Negyed érre

A lap ezellemi i
J

uiz földet in . *» R
bernientve

Előfizethetni i 
TEL ÉGD I K. La| 
cs A I ii V K Á H T
ker=»kn.iPgrt,„u ]
talbRji KI TASI i.\| 
nyomdájában » a ju.utján. I

A sajt<
(r. e.) A 

nem tudja has 
csalódunk, mit 
sok oldalról a 
lenszenvvel, i 
egyrészt mindé 
Schönerer bécs 
utasítását kövt 
dig a hírlapin 
nek a parlan| 
a nagy kűzöns 
azt az esemén 
viszont ha vis 
k r a c h-ra, tu 
vállalatoknak 1 
esi hírlapok ny 
előtt a bécsi 
részéről bő mel 
potom áron 1 
után pedig (m 
lett) jóval fel 
áraikat. Es a 
írók most is ma 
még azt, hogy 
pestiuél is inka 
írók legtolakodó 
jának, Schönere 
moly oka az jl 

De aztán 
tása is; a jó o, 
pott tudósi tások, 
megsértett hírlap 
lett adni, mert 
uosságot nélkülöz 

Nem akarjul 
hírlapírói viszont 
mennyiben hason!*, 
oldalaikkal a mag 
mely különben szí 
hogy teljesen elve 
régi jó hírnevét a 
zatos irmodéra, m 
dolkozásmódja és 
szata alatt, a íe 
nézve hoztunk fel 
ha rossz, akkor 
lözhetlen rossz.

A sajtó külöi 
közönség növeli. 1 
nál a nagy papiro 
és rosszul fizetett 
firkált lepedőt, ii 
frivol irányú és ic 
ellátott lapra fizeti 
a legnagyobb lapo 
az egészségtelen t 
lapjukra. Ha a lap 
zönség nem ütközik 
nem követel a lapj 
nem kerülik a botr 
kívánja, egészen va 
az igazságot tovább 

És a vidéki 
A közönség mi 

hogy lapja teljesen 
minden mozzanatát, 
ban kicsiben u 
az egész országban, 
lapnak is foglalkozr 
dasággal, szépiroda 
törvényszékkel és 
legalább a nag; 
ten külön szakember 
Vidéki lap nem i 
tiszteletdijjakkal és 
sokféle szakban dóig 
Szerkesztő« és egy-k 
vén foglalva e melle 
adataival is. És emit 
vannak olyan vidéki 
szén rosszak, vagy p< 
lyek egyes számaikba 
rovatot állítanak ki j 
sen — úgy a hogy t 
kívánni nem lehet!

És mégis érdeké 
dékuek, hogy j ó lapj


